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Schuldenrufe - Appel aux créanciers - Diffida ai creditori

 Dienstag - Mardi - Martedì, 20.07.2010, No 138, Jahrgang - année - anno: 128
Schuldenrufe - Appel aux créanciers - Diffida ai creditori Aufforderung an die Gläubiger infolge Fusion Art. 25 FusG (übertragender und übernehmender 
Rechtsträger) - Avis aux créanciers suite à une fusion, Art. 25 Lfus (sujet transférant et reprenant) - Diffida ai creditori in seguito a una fusione, art. 25 Lfus (sogetto 
giuridico trasferente e assuntore)

i

ERSTE VERÖFFENTLICHUNG 

1. Firma (Name) und Sitz des übernehmenden Rechtsträgers: 
Allianz Suisse Versicherungs-Gesellschaft AG, Zürich

2. Firma (Name) und Sitz des übertragenden Rechtsträgers: 
Allianz Asset Management AG, Zürich

3. Fusionsvertrag vom: 11.05.2005

4. Publikation der Fusion: 
SHAB-Nr. 109 vom 09.06.2010, Seite 16

5. Anmeldefrist für Forderungen: 23.08.2010

6. Anmeldestelle für Forderungen: 
Allianz Suisse Versicherungs-Gesellschaft AG, Recht & Com-
pliance, Bleicherweg 19, 8022 Zürich 

7. Hinweis: Die Gläubiger des (unter Ziff. 1 aufgeführten) über-
nehmenden Rechtsträgers können ihre Forderungen gemäss 
Art. 25 FusG anmelden und Sicherstellung verlangen.

8. Bemerkungen: Erleichterte Fusion im Sinne von Artikel 23 
Abs. 1 lit. a FusG. Anmeldungen müssen schriftlich an die 
oben erwähnte Adresse erfolgen. Anstatt Sicherheit zu leisten, 
kann die Allianz Suisse Versicherungs-Gesellschaft AG die For-
derungen erfüllen, sofern nicht andere Gläubiger geschädigt 
werden (Art. 25 Abs. 4 FusG), oder nachweisen, dass die Erfül-
lung der Forderung durch die Fusion nicht gefährdet wird 
(Art. 25 Abs. 3 FusG).

Allianz Suisse Versicherungs-Gesellschaft AG
8022 Zürich
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